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O	Gandi	Ti	Ki	Bua	Tin	Daano	ki	Tindi		
	Il	Nous	A	Choisis	Pour	Croire	En	Lui	Afin	De	Nous	Sauver	
	
Transcribed	and	translated	to	French	by:	Boureima	Beidou	Lompo		
Translated	to	English	by:	Brian	Nowak	
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O	gandi	ti	ki	bua	tin	daano	ki	tindi.	
	
	
Ti	Tienu	gandi	ti	ki	bua	tin	soani	o	
tuonli.	
	
O	gandi	ti	ki	bua	tin	daano	ki	tindi.	
	
	
Ti	Tienu	gandi	ti	ki	bua	tin	soani	o	
tuonli.	
	
Mialidiedo	gandi	ti	kpiama.		
	
	
O	bua	tin	daano	ki	tindi.		
	
	
Lani	po,	o	gandi	ti	ki	li	$ani	ti	handuna	
ke	tin	tuo	daani	Jesu,	
	
Ki	ba	ya	miali	n	ka	gbeni,	
	
Ki	ba	kua	Utienu	diema	ki	ya	pia	mi	
yanduama	caï.	
	
Li	miali	diedobuama	ya	po	ke	o	den	
soani	Jesu	
	
Wan	jiidi	handuna	nni	ki	ga	ti	mi	
kuludima.	
	
Ti	diedo	Jesu	$ani	tanpoli	ya	ki	jiidi	ki	
cua	tinga	ke	wan	faabi	o	nisaalo	wan	
kua	Utieni	deni.	

He	chose	us	to	believe	in	him	in	order	to	be	
saved.		
	
Our	God	chose	us	to	do	his	work.		
	
	
He	chose	us	to	believe	in	him	in	order	to	be	
saved.		
	
Our	God	chose	us	to	do	his	work.		
	
	
The	owner	of	life	chose	us	first.		
	
	
He	wants	us	to	believe	in	him	so	that	we	
can	be	saved.		
	
For	that,	he	brought	us	to	the	world	to	
believe	in	Jesus,		
	
In	order	to	have	an	eternal	life,	
	
In	order	to	enter	into	the	kingdom	of	God	
in	order	to	have	eternal	peace.		
	
The	owner	of	life	sent	Jesus	by	his	own	
will,		
	
So	that	he	comes	down	to	save	us	against	
sudden	death.		
	
Our	owner	Jesus	came	down	from	the	sky	
to	come	to	Earth	to	help	man	to	enter	into	
the	kingdom	of	God.		
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Ti	diedo	Jesu	buama	kandi.	
	
Ti	diedo	Jesu	tuonli.	
	
Ti	diedo	Jesu	tuonli	nni,	o	laadi	i	fala	
buoli.	
	
Ti	diedo	Jesu	àmini	ki	tuuni	ya	ki	naa	
cengi	ku	nilgu.	
	
O	cengi	o	ba	yanbuama	ya.	
	
Wan	naa	cengi	ku	nilgu.	
	
O	den	pundi	hali	mi	kufi	ya	ki	den	guani	
Utienu	den.	
	
Ki	ho	o	bila	po	li	tuonli	ban	soani	ki	mo	
n	tundi	toaba.	
	
Nipanba	tien	tuonli	daa	
	
Ti	diedo	Jesu	ha	i	po.	
	
Ti	diedo	Jesu	ka	gu	yaaba	n	ba	soani	o	
tuonli.	
	
Jaka	tili	ya	waani	ti	dandanli	yaa	pia	
tuonli	lan	wani	dandankpienli.	
	
Yaali	n	kpe	mo	naa	hani.	
	
Ti	diedo	Jesu	ka	gu	yaaba	n	ba	soani	o	
tuonli.	
	
O	gandi	ti	ki	bua	tin	daano	ki	tindi.	
	
Ti	Tienu	gandi	ti	ki	bua	tin	soani	o	
tuonli.	
	
O	gandi	ti	ki	bua	tin	daano	ki	tindi.	
	
Ti	Tienu	gandi	ti	ki	bua	tin	soani	o	
tuonli.	

The	love	of	our	owner	Jesus	is	enormous.		
	
The	work	of	our	owner	Jesus.		
	
Our	owner	Jesus	tells	stories	of	different	
sufferings	in	his	work.		
	
Our	owner	Jesus	works	in	silence	without	
listening	to	people.		
	
He	only	listens	to	the	will	of	his	father.		
	
He	doesn’t	listen	to	people.		
	
He	died	and	woke	up	in	God’s	place.		
	
	
Leaving	the	work	to	his	sons	so	that	he	
does	them	and	advises	others.		
	
So	new	generation	do	the	work,		
	
that	our	owner	Jesus	left	to	you.		
	
Our	owner	Jesus	waits	for	those	that	who	
are	going	to	do	his	work.		
	
According	to	Jacques,	a	belief	without	
work	is	a	dead	belief.		
	
That	which	is	dead	is	no	good.		
	
Our	owner	Jesus	waits	for	those	that	who	
are	going	to	do	his	work.		
	
He	chose	us	to	believe	in	him	to	save	us.		
	
Our	God	has	chosen	us	so	that	we	do	his	
work.		
	
He	chose	us	to	believe	in	him	to	save	us.		
	
Our	God	has	chosen	us	so	that	we	do	his	
work.		
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